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«YKpaiHCTBO» Yy AUCKypcax i HapaTuBax 3axiqHOEBPONEMUCbKOI NliTepaTtypu

NOCTMOAEpPHY

AHOT auia. MoBa, 6yayus T UM €AUHMM 3acoboM, 3a JOMOMOroK AKOro MU MOXEMO NMPOHWKHYT U B MPUXOBaHy Bif Hac cdepy
MEHT afIbHOCT i, BU3HAUA€E T €KCT SIK OCHOBHUIM KOMMOHEHT KOMYHiKaLlil. ¥ 3B'A3Ky 3 LUM KOHLENT yaNbHO HEOOXigHUM € aHani3
AWNCKYPCiB, WO BiAA3€pPKanioT b i4e0Norilo NeBHOI enoxw, i HapaT MBIB-ICT Opi, y BUrNAAI AKUX AUCKYPCU iCHYIOT b. XYAOXHA
NiT epaT ypa MOCT MOAEPHY, He 3arnepeuyloun iCHyYBaHHA «[OCAIAHOrO CBIiT y», KMAA€E BUKAMK MOro AOCT YMHOCT i ANA Hac: mMu
ni3HAaEMO [INCHICT b NnwWwe 4yepe3 T eKCT W-HapaT uBu. TBepaxeHHA P. BapT a nNpo «HapogXeHHA uWUT aya», AKAN MO-iHLI OMY
03HAUy€e T eKCT , BiJKPUBAE HeoOMEXKeHi MOXIMBOCT i ANIA TePMEHEBT UYHOI iHT epnpeT auii T eKcT y. 3 iHWworo 60Ky, 3adABa Npo
T e, Wo icT opiA N CycninbcT BO MOXYT b OYT U NpPOUNT aHi AK T €KCT , NPMBENM A0 CMNPUAHAT T A KynbT ypu fAK €LVNHOTO
«iHT epT eKCT y». Xoua iHT epnpeT auia He JOT PUMYET bCA NPUNUCIB, Y Hil HEMA€ HIYOr o ippaLioHaNbHOr 0, OCKINbKM T lyMayeHHA
3aBXAM BinOYBa€T bCA B MEBHOMY KOHT eKCT i. Lle MoBHOK Mipoto €T OCyeT bcA 1 6puT aHCbKoro pomaHy M. JleBuubkoi « KopoT Ka
icT opia T paKT opiB No-yKkpaiHCbku» (2013). MonoxeHHA HapaT opa B paMKaX AUCKYPCUBHOI 6yA0BM pOMaHy CBIifuUUT b MPO T €, WO
KOHCT pyIoloumn JUCKYPCK, aBT Op CT @€ KOHCT PYKT OPOM NEeBHMWX iAeonorem, AKi BXe € rereMOHHUMW B 3aXifHi MacoBiii KynbT ypi
(cT apeya MpUCT pacT b, «POKOBaA XKiHKa», KOHCIOMEPU3M T ol o). KombiHaLia Lux AUCKYPCiB BKNIOYAE B KOMIUHY T KaHUHY poMaHy
HapaT MBMW, WO BBOAAT b CKNajgHy npobnemat uky «CBoro» i «Yyxoro». |HT epT eKCT He CAYXWT b y LbOMY BUMAAKY MeT i
rapMoHisauii OCHOBHMX HapaT UBIB pOMaHy, pPO3MMUBAIOUYM MNOrO TrOJIOBHE «MOCAAHHA» N GMOKyluM AOCT yN A0 FYMaHICT MYHUX
AWNCKYPCiB i HapaT MBIiB, HapaT MBY CT apocCT i B T OMY UYnCTI.
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Abstract. Late postmodernity, “the time of sign”, is described by postmodern theorists as an epoch when discourses and narratives
have become extremely influential; moreover, itis the time when media images, “regimes of signification” and the aestheticization of
everyday life have become the significant feature of modern experience, exposing some definite modes of postmodern
communication. Literature, being closely linked to knowledge in M. Foucault's view of history, is loaded with ideology, penetrating
postmodern discourses and narratives, intertexts included. Hence the significance of the text in postmodern studies, its relation to
human beings who are its creators and addressees. The latter is connected with R. Barth's proclaiming “the death of the author” and
“the birth of the reader”, which is meant to assert that readers create their own meanings, and texts therefore are unstable and open
to interpretation. Since history and society can be “read” as the text, in hermeneutics the idea of culture being the common intertext
is widespread and influential. As for the importance of context, it is represented as one of the most significant issues of the
postmodern theory. Although the interpretation does not follow rules, there is nothing “irrational” in it since it is always taking place in
the definite context.

All mentioned above is taken into consideration while analysing M. Levitska’s novel “A short history of tractors in Ukrainian”. The
novel by M. Levitska which won the Wodehouse prise as the best piece of prosaic comical fiction in 2015, is, in fact, a “family saga”
with a certain autobiographical narrative - the author’s parents were refugees from Ukraine after the Second World War, and her
father, indeed, had written the “history of tractor-building in Ukraine”. Still the most influential narrative is a kind of “viagra“- saga: the
former engineer from Ukraine being 84 years old fell in love with a 30-years old blond with the gorgeous bust whom he had met at
the Ukrainian club in his small town near London. He spends his pension on Valentina’s whims, her cosmetological operations
included, and believes that Valentina is pregnant with his own child.Trying to “save” her father from the “femme fatale”, the narrator
- Nadezhda, goes deeper and deeper into the history of her parents in Ukraine, hence the dramatic change in the narrative, the
tragic overtones began to sound in the narration though it is "by definition" a farce. The combination of dramatic “histories”, the
narrative of the “old years” among them, introduces the problem of “S elf” and the “Other” in the narrative. The intertext, changing the
“overtones” of the narration, does not serve the aim of harmonizing the main themes of the novel and makes the main message of
the novel vague and ambiguous; the latter blockades the humanistic narratives of the novel, - the narrative of the “old years”
included.
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MoctaHoBka npob6nemu. lMocTMogepH sIK enoxa, Wo 06'edAHYE XapaKTepHi SBMLIA OCTaHHIX Aecatunite XX

CTONITTA, i CbOroAHi, Ha noyatky XX| CTOMITTA 3anuuaeTbCa B LUEHTpPi yBarnm [OChigHuWKIB — inocodis,
niTepaTypo3HaBLUiB, IHIBICTIB, KynbTyposioriB, MCUXOaHaniTUKiB, sKi pobnaTe cnpobu aHanisy «...NeBHOro
MeHTaniTeTy, cneumgiyHoro crnocoby CBITOCMPUMHATTS, CBITOBIAYYTTS M OUIHKM SIK Mi3HABaNbHUX MOXITMBOCTEN
MNOAWHK, Tak i ii Micus Ta poni B HaBKONMULIHBLOMY CBIiTi» [1, c. 324] (nepeknag TyT i gani Haw. — T. B.). Cepepg
YNCMEHHMX BU3HAY€Hb MOCTMOAEPHY OAHMM 3 HamBidOMIIMX BBaXaeTbCs Bu3HadeHHs XK. Bogpivapa, skun
napagokcanbHO 3asiBUB, LWIO XapaKTepHOK pPUCOK MOCTMOAEPHY € CcaaMe BIiACYTHICTb BU3HA4yeHb: Le
«...XxapakTepucTtuka BCecBiTy, Ae b6inbwe Hemoxnusi Aediniuii» [2, ¢. 116]. BaxnuBo Takox Te, Wo icTopis
NOCTMOZEPHY, sIK CTBEPAXKYETLCSA, HE Nianarae aHaniay, OcKinbku Le 6yrno 6 BUKIIMKOM MOro «HeMiHinHin npupogi» [3,
c. 114]. MNpoTe Ak akcioma CNpUNMaETbCS CbOroaHI AYMKa, Lo MOBa € TUM €QMHUM 3aco60M, 3a JONOMOTIOK SKOro My
MOXEMO TMPOHUKHYTM B MpUXOBaHy Bi4 Hac cdepy MeHTanbHOCTi, OCKiNbkM came MOBa Bu3Hayae cnocid
po3urneHoByBaHHA CBiTYy. CeMaHTUKOLIEHTPUYHI KOHLUEenuii, iaei npo naHyBaHHA 3MICTOBHOI CTOPOHW MOBM,
pPO3LLUMPIOOYN OB'EKT CEMaHTUKX, CNpUAIOTb BNPOBAMKEHHIO MPUHUUMIY TeKcToueHTpuaMy. OCTaHHE NOSACHIOETLCS
TUM, LLO OCHOBHUM KOMMOHEHTOM KOMYHiKaLii K rONOBHOI PYHKLIT MOBW € TEKCT. Y CBOI Yepry, TEKCT HEMOXIMBO
BMBYATM NO3a MOAMHOM, sika € MOro TBOpLeM i agpecaToMm. Y 3B'A3Ky 3 LUM KOHLEeNTyanbHO HeobxigHUM € aHani3
ONCKYPCIB sIK CYKynHOCTI BepbanbHUX maHicpectauin, ycHMX abo NMCbMOBUX, SiKi BigA3epKarntolTb i4eonorio neBHoT
enoxu, i HapaTuBiB-ICTOpPIN, Y BUrNSAAI AKX gucKypcu icHytoTb. Ockinbku BcsA Hala ocoboBa opraHi3aLis 3a opmoto
€ HapaTUBOM, BiH SIK CAMOJOCTaTHIl TEKCT Mae 0cobnmnee 3HayYeHHs. 3aBAskM eeKTy eMOoLiiHOT Ail Xy[AOXHIN TBip SK
HapaTVB Bi4TBOPIOE NEBHWI MOMMSAA Ha CBIT, HE NuLe NpuBepTaryn Ao cebe yBary LUMPOKOro Komna yutadis, ane n



CTaHOBMSYN 3HAYHUIN HAYKOBWUIM NOTeHLian Anga aHanisy micis i nepdopMaTMBHUX CyAXXeHb CTOCOBHO POPMYBaHHSI
iAEHTUYHOCTI NI0AMHU B Til YW iHLWWIN KyNbTYpI.

AHani3 gocnigxeHb i nybnikauin. Posrnsigatoum MOBY He sk HEMTpanbHOro MocepefHuka MixX pearnbHICTIo W

MUCIMEHHAM, a 9K YTBOPEHHS, iMaHeHTHe peanbHocTi, XK. [eppiga nae wnsxoM TekcTyanisadii, sika «3aBoriofisae
OHTOMoOrielo»: Becb CBIT, 3a [eppiga, «TekctyanizoBaHuni» [4, c. 376]. Lle, 9k ooBoAATb y4eHi NOCTMOAEpPHICTY,
GesnocepenHbO MOB'SI3aHO 3 KOHLUENTaMu HapaTMBa W iHTepTeKCTyanbHOCTI. HapaTvB y LUMPOKOMY 3HAYEHHI
po3rnsgaeTeCA NOCTMOAEPHICTaMu siKk npobrnema B3aeMO3B'A3Ky MiX po3noBigato, abo ictopieto (HapaTMBOM), i
xntTam. 3a P. bapTtom, Le AMCKYpC, SiKMiA Moxe OyTu po3rnsaHyTun iHakwe. Lle nigkpinntoetbca 1 TBepaXeHHam P.
bapTa npo «HapooKEeHHS YnTava», SKUN iHaKwe 03Ha4vye TEKCT, WO Mae NPUHLMMNOBY BIAKPUTICTb ANS TiyMayeHb [5,
c. 373]. Ha pymky M. ®dyko, B iCTOpMYHOMY Mnofi ftogMHA CTUKAETLCS 3 0COONMBUM (DEHOMEHOM — LMCKYPCOM,
«MOBOI0, 33HYPEHOK B XWUTTA», TEKCTOM, WO PO3rMNsfaeTbCA B €OHOCTI 3 MCUXOMOMYHUMMW, nparMaTUyYHUMU,
couianbHUMK 1 KynbTypHUMK hakTopamun MOro CTBOPEHHS N pyHKUiOHyBaHHS [6, ¢. 416]. Y XK. [eppiga € noHATTS
«He-A0roBopeHoro». | ue He NpPOTUNEXHICTb CKasaHOMYy, Le MOMEHT, L0 BUHMKAE NICns cKa3aHoro, Le Toudka
«BIOKpUTOCTI» Micns ckadaHoro. CTtBepaxytoun, WO B OyAb-Akin icTopii MICTUTbCA Hemano cnigis («traces»),
ABO3HaYHOCTEN, He3po3yminocten, [eppiga cTaBuTb NUTaHHA, YX BUNpaBAaHa iHTepnpeTawis, nig SKow BiH po3yMmie
nepexig «MNeBHOr0 CEMaHTMYHOrO B3AaEMO3B’A3KY MiXK TUM, LUO CKasaB MWUCIWTENb, i TUM, LU0 BBAXa€ETbCH, LUO BiH
ckasaB abo xoTiB ckasatu». lNpoTe [eppiga Bu3HaE, WO HE MOXHA NPOCTO BiAKUHYTU MeTadi3uKy: KOnu Bce CTae
TEKCTyanbHICTIO 1 iHTEPTEKCTyanbHICTIO, peanbHUin CBIT NOACBKOT npakTuky 3Hukae. XK. [deppiga npuxoauTtb Ao
BMCHOBKY (SIKUI pO34insitoTh W iHLWiI MOCTMOAEPHICTM), LLIO OCKIfbKM Hilllo HE 03HAYa€e KOHKPETHO «LLIOCb», TO 3PELUTO
HiLLIO HiYOro He o3Havae [7, c. 24].

«lMpobnemHe nomne Hesu3HadeHocTi» XK. [leppiga onaHoBye 3a ponomorow AekoHCTpykuii. 3a [eppiga,
OEKOHCTPYIOBaHHA nepeaycim nepeabayvae poboTy 3 YaCTMHaMKM TEKCTY, CNOBaMu i PEYEHHAMMU, OCKIfNIbKM B MPOLECi
hinocoCTBYBaHHS NOYaTKOBE CMNOBO MEPexoauTb B iHLII CNOBa, MEPETBOPIOYMCH HA CBill BNAcHWi cnig 3 ornsgy
Ha HeanivyeHHy baraTto3HayHicTb nepcnekTuB i nornsagis. Kputukn Oeppiga, y Tomy yucni B. Errep, ctBepaXytoTh, L0
OEKOHCTPYKTMBI3M He nuie [onyckae iCHyBaHHA BMacHOi MONITUYHOT OCHOBM B MEPCNEeKTMBHOMY NnaHi, ane n
«LIAHYE» L0 OCHOBY SIK MOXIUBICTb Oyab-sIKMX coujianbHMX i KynbTypHUX 3MiH. Cama npeTeHsis Ha O0O0'eKTMBHMWN
iHTepec [0 TEKCTY BiABOAWTb OEKOHCTPYKTMBICTIB YOiK Bil peanbHUX HaMipiB: BOHW HaMaraTbCs 3MIHUTW KynbTypy
3a JOMOMOrOI0 YNTAHHS 1 NUCbMa Npo Hel. Y LiboMy ceHci Oyab-sika LEeKOHCTPYKLiS BUKOHYE «3aXUCT» TOTO YU iHLLOro
«cTaHy cnpas». [poTe [eppiga Hanonsrae Ha Aeskin «He-ideHTWYHOCTI» i Habysae ii. BiH Bigkmpae petenbHe
00'EKTUBICTCbKE UYMTaHHSA, OCKINIbKM HE X04e OyTU NpoYMTaHMM TakMM YMHOM; BiH NULIE 33 AOMOMOrol MEBHOMO
cnocofy, sKMA Npunyckae, WO BiH BigvyBae cebGe B MOMOXEHHI He3HaHHsI BCiX BignoBigew UINKOM KOMMOPTHO,
BIOXVMNSIOYN TUM CaMUM 3aKOHW iHTepnpeTauii AN BMPILLEHHA Npobnem «Henpo3opocCTi», 3 AKMMU BiH CTUKAETLCS B
npausx iHWWx aBTopiB, i BIOMOBMSIOYMUCH Bid BMACHOI My4HOI 3asBW MPO Te, WO B TEKCTY HEMAaE «30BHILLHbOI
CcTOpoHu» [8, c. 163-164]. [eKOoHCTPYKLUis, SK CTBEpAXYylTb TEOpPEeTUKM MOCTMOAEPHY, HapaTUBHO MNOB'A3aHa 3
iHTepTeKCTyanbHICTIO — NOHATTAM, yBeaeHum HO. KpicTeBoto, sike cTano ogHMM 3 OCHOBHMX B aHanisi XygoXHiX TBOpIB
NoCcTMOAEPHICTIB. 3asiBa Npo Te, LLO iCTOPIsA 1 CyCMifNbCTBO € TUM, LLO MOXe ByTU «MPOYUTaHO SIK TEKCT», NpuBena 4o
CMPUNHATTA NIOACHKOI KyNbTYpY SK €OUHOTO «iIHTEPTEKCTY», SIKWM, Y CBOK Yepry, € Hibn «nepenrekctom» Byab-akoro
HOBOrO TEKCTY, skui 3'aBnAeTbea [1, c. 164]. HapaTveu CTBOpPIOOTL | MiATPUMYOTb peanbHICTb: 3 0gHOro 6oky, mu
XMBEMO B iCTOPIsIX, sIKi pO3MOBIAAEMO, 3 iHLIOro — MM Mi3HAEMO CBIT, XXMBYYM B TEKCTaX iCTOPINA. XyaoXHsa nitepaTypa
NOCTMOAEPHY, He 3anepeuvyloun iCHyBaHHS «OOCMIQHOrO CBiTY», KMAAE BUKNWK MOrO AOCTYMHOCTI ONA Hac: Mu
ni3HaemMo CBIT TifbKM 3a AOMNOMOrot TEKCTIB — HapaTtuBiB [9, c. 154]. 3pewwTolo, NUWYTb TEOPETUKK, Hawwa «selfy»-
opraHisadisi 3a (oopMOI0 € OMOBIAALD, SIka € OCHOBHOK CTPYKTYPOO BiAMOBIAHOIO «I'PYHTY» 3HaHb Npo cebe i npo CBiT.
KopucTytounce noHsTTAM KaHTa, MOXHa ckasaTu, WO icTopis (HapaTuMB) € OCHOBHOK KaTeropield Halloro posymy,
OCKINbK/ «MW He 3[4aTHi OOTOPKHYTUCSI pykamy OO Takux BiAHOCHWUX MOHSATb, SK NPOCTIP, Yac, KinbkicTb, 4nchno,
MOPIBHAHHA, NPUYMHHICTE abo Hacnigok» [10, c. 423]. Takum 4MHOM, cama KynbTypa € onoBigat, 6e3yMoBHO,
BMIiLLIEHOK B MEBHUIN KOHTEKCT. TeopeTUYHe OCMMUCMEHHS «dianory KynbTyp», 34iNCHEHe OEKOHCTPYKTMBICTaMu 1
po3wmpeHe 3a pgornomorot igen HD. KpicTeBoi nmpo iHTepTeKCTyanbHOCTI fiTepaTyp Ta iCTOpPiA, HEMOXIMBO
po3rnsgatn nosa TeopeTuyHow 6asolo, 3aknageHow M. M. BaxTiHuMm, 30kpeMa Moro MNOHATTAMU  MNOonichoHii,
Aianoriamy, retepornocii — y uinomy, nosa repMeHeBTMKOK TEKCTY W KOHTEKCTy. [epmeHeBTMKa noB'a3aHa i 3
OEKOHCTPYKLIEI, i 3 iHTepTeKkCcTyanbHICTIO nepeaycim 3 ornagy Ha GaraTosHayHocTi TekcTy. Ak nuwe M. Pikep, ue
03Ha4ae, Lo SKLO TEKCT MOXe MaTu JekKinbka CeHCiB, Hanpuknaz iCTOPUYHUIA | JYXOBHWUIA, TO NOTPIGHO 3BEPHYTUCSA
00 HabaraTo CKNafHIiWoro MOHATTS 3HAYEHHS, HiXX MOHATTS NP0 O4HO3HAYHI 3HAKWU, SIKUX BUMAarae forika [oKasiB.
«HapewrTi, — npogoBxye Pikep, — cama poboTa iHTepnpeTauii BusBNAse rMUOOKMIA 3agyM — 3gonaTtyu KynbTypHY
ONCTaHLito, BiACTaHb, WO Biadinse yMtava Big vyxoro nomy tekcty» [11, c. 40].

Buknaa ocHoBHoro matepiany. Ockinbku iHTepnpeTauisi sk poboTa MUCMNEHHS Monsrae B po3wWwngpyBaHHi CeHcy,

AKUA NPUXOBAHWUA 32 OYEBMAHUM CEHCOM, TO ii OCHOBHI aHaniTu4Hi npobnemu noe's3aHi 3 NaHoM pednekcii: SBHO
abo HesBHO Oyab-sika repMeHeBTMKa — Le po3yMiHHs camoro cebe («self») yepes posymiHHA xuTT. OcTaHHe
6esnocepeHbO BUBOAWTL Ha LEHTpanbHy npobnemy noctmoaepHy — npobnemy «IHworo», «lHakworo», «Yyxoro»,
WO po3rnspaetbea Ak y dhinocodii, Tak i B nNcuMxoaHanisi, eTvui, nitepaTypHii KpuTuui W Tak pani. Y Teopii
NMOCTMOAEPHI3MY «IHLWIMAY 3aBXaN HEMUHYYE BKITHOYEHMI y BiHapHy onosuuito, e «HA» € JOMIHAHTHUM KOMMNOHEHTOM.
CborogHi «IHWnn» («lHakwun», «Hyxumn») yacto penpeseHTye opMmy 3MiHW ycepeauHi CTPYKTypw, Y ii pamkax, i Ui
3MiHM paguKanbHili, HX MoxHa Oyno 6 3anponoHyBaTu LWe AecsTb PokiB TOMy. Xodva iHTeprnpeTauis, 3a
BM3HAYEHHAM, HE AOTPUMYETLCHA MpaBun i NPUNUCIB, Y HIN HEMAE HIiYOro ippauioHanbHOro, BOHa € CBOro poay
cnocoboM TnymayeHHs, MpoTe BaXIUBO, L0 06'€KT TIyMayeHHs 3aBXAN PENPE3eHTYETLCS B MEBHOMY KOHTEKCTI [12,
C. 22]. PenpeseHTauisa «nNpopuBaEeTbCA» 3 TEKCTIB HapaTuBiB, BXOAAYM B MPaKTUKY LOAEHHOrO XUTTHA, e BOHa
MOZENE HOpMaTMBHY cyb'ekTMBaUilo Ta iHTepcyO'ekTuBaLilo, Hanpuknag, Yy TpaguudinHin ciMm'i, ge iHavBign
po3irpytoTb CBOI couianbHi poni B MEBHUX couianbHMX cueHapiax. TeopeTukn OOBOAATb, LLO penpeseHTauis €
noniTM4HOK Yy ABOX ceHcax. [lo-nepwe, BOHa npunyckae cTaH4apT HOPMATMBHOCTI, WO nepeabavae
yHiBepcanbHicTb. [lo-gpyre, BOHa BMMarae NOrofpkeHHsA 3 LUMMW HOpMaMW, HEXan HaBiTb iMNAILUTHO BUPaXKEHOro



«yrogoBcTBa». KynbTypa kOMMOAMMDIKYE penpeseHTauii 3 MeTOol NpoAaxy KynbTYpHOrO MpOAYKTY W MOCUNEHHS
neBHOro KoHgopmiamy. Lli penpeseHTauii MiCTATLCA B KOOOBAHMX TEKCTax NOM-KyNbTypu, Ais SIKUX HEe BUTAraeTbCca 3
OMCKYpCiB, a LWBuawe «po3kngaHa» B LWOOEHHOMY XMUTTi, Y TOMY, LLO (OEHOMEHOOris HasuBae «MNpUPOAHUM
CTaBMeHHAM. Y TakOMy BiOHOLIEHHI IOOW MPUMIAMAKOTh «3O0BHILLHI» CTOPOHM 06e3npobnemMHo, BiLMOBMSOYUCH
NPOBOAUTM BIAMIHHOCTI MK couianbHUMKU W NPUPOAHMMM OG'EKTaMM, LLIO MOBHOK MIpOH CTOCYETLCA AUCKYPCIB i
HapaTugiB kHurn M. JleBuubkoi «KopoTka icTopis TpakTopiB no-ykpaiHcbku» [13, c. 325]. Poman M. JleBuubkoi OyB
BM3HAHUIA «HaNCMILLHILIOW KHUroto poky» (2015), 3a wo ygoctoeHun npemii Byaxayc (Wodehouse) y »xaHpi kKomivHoT
npo3u. «lcTtopis TpakTopiB» — Lie CBOro poAy «CimenHa cara» 3 YiTkum asTobiorpadiyHnm HapaTueBoMm: 6atbkn M.
JleBnupbkoi — BixeHui 3 YkpaiHn, cama BoHa Hapoawnacsa B Tabopi 6ixeHuiB y kiHUi [Jpyroi cBiToBOI BinHW. BinbLue
Toro, 6aTeko M. JleBMUBKOI, iHXeHep, AICHO HanucaB icTopilo TpakTopobyayBaHHA B YKpaiHi, | 3@ CHOXKETOM poMaHy
ue pobutb 6aTbko Hapii — HapaTtopa pomaHy. 3 iHworo 60Ky, Ue KnacuyHa «Biarpa»—komegis, OinoBi ocobu skoi
Hapis — npodeccop cepeaHbOro BiKy, sika 3aMUCIIIOETLCA MPO CTapicTb, WO HabnwkaeTbes, ii cecTpa, 3 Akoto Hapis
He Ayxe nagwuTb, i ix 6aTbKo-BAiBELb, KM Y CBOI 84 poKM oronollye npo Hamip ogpyxuTtucs 3 30-pivHoto Ginsskoto 3
BpaXkalyMMmn rpyabMu, SIKy BiH 3yCTPiB Y MICLlEBOMY YKpaiHCbKOMY Kry6i y CBOEMY HEBENMKOMY MICTEeYKy Ha MiBHiY
Big JNlongoHa. [ns Hagii Ta ii cectpn Bipn abcontoTHO o4eBMAHO, WO «POKOBA XiHKa» BaneHTnHa wykae poskil, ane
HigK He wwupe koxaHHs. lMpoTe ix GaTbko, GykBanbHO BTpPaTMBLUM TFOMOBY Bif KOXaHHs, Aonomarae BaneHTtuHi
BnawTyBaTuca B AHrMii, BUTpayae CBOI HEBEMMWKI 3aoLlapKeHHS Ha KyMiBM BiHTaXHOro aBTO ANsi KOXaHoi W HaBiTb
diHaHcye Ti kKocMmeTornoriyHi onepadiji. binble Toro, kKonu crae Bigomo, Wo BaneHTuHa BariTHa, BiH WMPO BipUTb Y
cBoe 6aTbkiBCTBO. CHOXKET pO3ropTaeTbCs, siK i OHiKyETbCS, 3a 3akOHaMu dapcy, ane HecrnoAiBaHo aBTOp 3MiHIOE TOH.
Lle BinbyBaeTbCA, konu Hapist 3aHyproeTbest B iCTOPIlO XUTTS CBOIX 6aTbkiB B YKpaiHi i icTOpito iXHbOi emirpauii:
3ByYyaTb TparidHi HOTW, Ski 3adinatoTb i «femme fatale» BaneHntuHy. BinbyBaeTbcsa piskvMii noBopoT, CBOro poay
«MOMeHT bBidpypkauii»: NoTeHUiMHO Ton martepian, Ha skomy OyayeTbcs dabyna pomaHy, MOXMYpWi i TparidyHuin.
MuHyne Bigirpae BaxnuBy ponb Yy poMaHi, npote nuwe nobiYyHO, OCKINbKM CEeCcTpW BBaXalTb 3a Kpalwe He
3arnMbnioBaTCsa B HbOrO: AesKi CIMENHI TaeEMHWL Kpalle He 3HaTu. [loTpMMaHHsa Takoi noswuii, npoTe, NPU3BOAUTb
0O TOro, WO «message» pomaHy BTpayeHui, CTBOPHETLCA BPaXEHHS, WO «MOCMaHHA» B POMaHi NpoCTO HEMAE.
«lonoc» onosigava-HapaTopa y TBOpPi 30BCIM He aHOHIMHWUI, Le He «CTBOpeHa dirypa», sika HanexuTb yCbOMy
nitepatypHomy TBOpY. [IMCKYpC HapaTopa B XOOHOMY pasi He iMnepcoHanbHWUIA, WBKALLe, HaBnaku, iHanBigyansHO
aBTobiorpadiyHmi, O, MOXNMBO, i 3aBaxxae PO3BUTKY iAei «BenuKkoro nocnaHHsi». Lo ctocyeTbcsa iHTepTekcTy
pOMaHy, TO B HbOMY BUPa3HO NPOCTEXYETLCA HapaTuB couianicTnyHoi gincHocti B CPCP, HapaTMB NpoTUCTaBEHHS
couianiamy " kanitaniamy, SKAW, WO BaXIMBO, NEXWUTb B OCHOBI KOHMMikTy cectep — Hapii i Bipu; Hapatus
ANCAYHKLiOHanbHOI CimM'i Towo. | Bce X, Sk 6a4Mmo, ronoBHOK «iCTOpi€lO» pOMaHy € HapaTuMB CTapocTi — Uue,
LWBMALLE, POMaH He NPOo ANCAYHKLIOHANbHICTb CiM'l, 8 PO AMCHYHKLIOHamNbHICTL cTapocTi. Came TyT KOMiYHWI

XXaHp pomaHy, /oro hapcoBuii xapakTep BUKIaQy Hisik HE Y3roaXyeTbCs 3 Tparikow i gpamoto (xiba Tinbku B XaHpi
«4OpHOi komefii»). Mpobnema, MOXNUBO, y camiii HapaTUBHIN OpMi: «HA» sIK CBIOOK, KU BiNbLI-MEHLL 3anyyYeHui
0o Aii, 6inbw-MeHwWw [obpe 3HAE roNOBHUX NEPCOHAXIB, i, HE3BaXkalouM Ha Te WO Ui 3HaHHSA oOMexeHi, came oro/ii
«MNO3u1Lisi» CRYXWTb ANS YMTaya (pikCoBaHMM LIEHTPOM oOpieHTauii. Y LUbOMYy BMNagKy «KOMiYHa» opieHTauis poMaHy,
Zitoun Ha BUGIp i opraHisadito MaTepiany, onuHunacs B KOH@MIKTI 3 ApaMaTUYHMM MOZYCOM OMOoBIAi, SK HacmniaoK —
ApamaTtun3adis cTaHy «AyLly» rofoBHUX NePCOHaxiB y pOMaHi BigCyTHS.

BucHoBkun. AHanisa OuCKypciB, HaO4YHO 3adikcoBaHMX Yy TeKCTi poMaHy «KopoTka icTopis TpakTopiB no-

YKpaiHCbKU», MONOXEHHsI HapaTopa B pamMKax AWCKYPCUBHOI OydoBM pomaHy CBigyaTb MPO Te, WO KOMYHIKaTUBHe
NnocurnaHHsa TBOPY I'PYHTYETLCS HA OUCKYpPCaX, BUCMOBMEHNX CaMUM HapaTopOM, OCTaHHE CTOCYETbCA M Midhoobpasis
CTapoCTi M CeKCy, L0 Penpe3eHTyTbCA B TEKCTi poMaHy. KOHCTpykouM AMCKYpCU, aBTOp CTAaE€ KOHCTPYKTOPOM
neBHOI igeonorii, NeBHUX igeonorem, siki BXXe € rereMOHHVMMMW B 3axigHii MacoBili KynbTypi: 300paxeHHs cTapeyol
nobosi 11 BignosigHoro npegmeTta uiei ntobosi («femme fatale») nponoHyeneBHireHaAepHICTOCYHKM 11 BiANOBiAHY
¢apcoBy penpeseHTauito. KombiHauia unx AMCKYpCiB BKITHOYAE B KOMiYHY TKaHWHY pOMaHy HapaTuBM, LLO BBOASTH
cknagHy gpamatudHy npobnematuky «Csoro» i «Yyxorox». PenpeseHTauis nogibHux mMac-guckypciB i HapaTuBiB,
OroKyuM BUPOOHWMLTBO W MPUAHATTA LGINCHUX BiAMIHHOCTEW, acMMIMIOE MMOpanbHICTb MonoXeHb cyb'ekta [o
CTepeoTUnHOiI Moaeni cyb’exTmBaLlii, Lo, SK NpaBurio, CrocTepiracTbCst B MENHCTPIMi MacoBOi KynbTypu. IHTEpTEKCT,
3MiHIOYYM 06EPTOHM OMOBIAI, HE CAYXWTb Y LIbOMY BUMAAKY LiNsiM rapMOHi3auii ronoBHUX TeM pOMaHy i po3MuBae
rOfioBHE «MOCMaHHSA» TBOPY, O6MoKyuM 4OCTYN A0 ryMaHiCTUYHO HacUMYeHWUX HapaTuBiB, HAapaTUBY CTApPOCTi B TOMY
yueni.
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